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ן1 הֵ֥
Вот
H2005

דֶק לְצֶ֖
по–правде
H6664

יִמְלָךְ־
будет–царствовать–

מֶלֶ֑ךְ
царь
H4428

ים וּלְשָׂרִ֖
и–князья
H8269

ט לְמִשְׁפָּ֥
по–суду
H4941

ׂרוּ׃ יָשֹֽ
будут–управлять
H8323

Вот, Царь будет царствовать по правде, и князья будут править по закону;

וְהָיָה־2
И–будет–
H1961

ישׁ אִ֥
каждый
H0376

חֲבֵא־ כְּמַֽ
как–укрытие–от–

ר֖וּחַ
ветра
H7307

וְסֵתֶ֣ר
и–защита–от–

זָרֶ֑ם
бури
H2230

כְּפַלְגֵי־
как–потоки–
H6388

מַיִ֣ם
вод
H4325

בְּצָי֔וֹן
в–засухе
H6724

כְּצֵ֥ל
как–тень–
H6738

לַע־ סֶֽ
скалы–
H5553

כָּבֵ֖ד
тяжёлой
H3515

רֶץ בְּאֶ֥
в–земле
H0776

ה׃ עֲיֵפָֽ
усталой
H5889

и каждый из них будет как защита от ветра и покров от непогоды, как источники вод в степи, как тень от 
высокой скалы в земле жаждущей.

א3 ֹ֥ וְל
И–не
H3808

תִשְׁעֶ֖ינָה
закроются
H8159

עֵינֵי֣
глаза–

רֹאִ֑ים
видящих
H7200

וְאָזְנֵי֥
и–уши–
H0241

ים שֹׁמְעִ֖
слышащих
H8085

ׁבְנָה׃ תִּקְשַֽ
будут–внимать
H7181

И очи видящих не будут закрываемы, и уши слышащих будут внимать.

וּלְבַ֥ב4
И–сердце–
H3824

ים נִמְהָרִ֖
поспешных

ין יָבִ֣
поймёт
H0995

לָדָ֑עַת
чтобы–знать
H3045

וּלְשׁ֣וֹן
и–язык–
H3956

ים עִלְּגִ֔
заик
H5926

תְּמַהֵ֖ר
поспешит

ר לְדַבֵּ֥
говорить
H1696

צָחֽוֹת׃
ясно
H6703

И сердце легкомысленных будет уметь рассуждать; и косноязычные будут говорить ясно.

א־5 ֹֽ ל
Не–
H3808

א יִקָּרֵ֥
будет–называться
H7121

ע֛וֹד
больше
H5750

לְנָבָ֖ל
глупец
H5036

יב נָדִ֑
благородным
H5081

י וּלְכִילַ֕
и–скряга
H3596

א ֹ֥ ל
не
H3808

יֵֽאָמֵ֖ר
будут–называть
H0559

שֽׁוֹעַ׃
знатным

Невежду уже не будут называть почтенным, и о коварном не скажут, что он честный.

י6 כִּ֤
Ибо

֙ נָבָל
глупец
H5036

נְבָלָה֣
глупость
H5039

ר יְדַבֵּ֔
говорит
H1696

וְלִבּ֖וֹ
и–сердце–его

יַעֲשֶׂה־
делает–

אָוֶ֑ן
беззаконие
H0205

לַעֲשׂ֣וֹת
чтобы–делать

נֶף חֹ֗
нечестие
H2612

ר וּלְדַבֵּ֤
и–говорить
H1696

אֶל־
о–
H0413

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

ה תּוֹעָ֔
заблуждение
H8442

לְהָרִיק֙
чтобы–опустошить
H7324

נֶפֶ֣שׁ
душу–
H5315

ב רָעֵ֔
голодного
H7457

ה וּמַשְׁקֶ֥
и–питьё–

א צָמֵ֖
жаждущего
H6771

יר׃ יַחְסִֽ
отнимает
H2637

Ибо невежда говорит глупое, и сердце его помышляет о беззаконном, чтобы действовать лицемерно и 
произносить хулу на Господа, душу голодного лишать хлеба и отнимать питье у жаждущего.
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וְכֵלַ֖י7
И–скряга
H3596

כֵּלָי֣ו
орудия–его
H3627

רָעִי֑ם
злые

ה֚וּא
он
H1931

זִמּ֣וֹת
злоумышления
H2154

ץ יָעָ֔
замышляет
H3289

ל לְחַבֵּ֤
чтобы–погубить

]ענוים[
[кетив]
H6035

)עֲנִיִּים֙(
бедных
H6041

בְּאִמְרֵי־
словами–
H0561

קֶר שֶׁ֔
лжи
H8267

ר וּבְדַבֵּ֥
и–когда–говорит
H1696

אֶבְי֖וֹן
нищий
H0034

ט׃ מִשְׁפָּֽ
суд
H4941

У коварного и действования гибельные: он замышляет ковы, чтобы погубить бедного словами лжи, хотя бы 
бедный был и прав.

יב8 וְנָדִ֖
А–благородный
H5081

נְדִיב֣וֹת
благородное
H5081

יָעָץ֑
замышляет
H3289

וְה֖וּא
и–он
H1931

עַל־
на–

נְדִיב֥וֹת
благородном
H5081

יָקֽוּם׃
устоит

פ
¶

А честный и мыслит о честном и твердо стоит во всем, что честно.

נָשִׁים9֙
Женщины
H0802

ׁאֲנַנּ֔וֹת שַֽ
беспечные
H7600

מְנָה קֹ֖
встаньте

שְׁמַעְ֣נָה
слушайте
H8085

קוֹלִ֑י
голос–мой

בָּנוֹת֙
дочери
H1323

טח֔וֹת בֹּֽ
самоуверенные
H0982

הַאְזֵנָּ֖ה
внимайте
H0238

י׃ אִמְרָתִֽ
слову–моему

Женщины беспечные! встаньте, послушайте голоса моего; дочери беззаботные! приклоните слух к моим 
словам.

יָמִים10֙
Дни
H3117

עַל־
сверх–

שָׁנָ֔ה
года
H8141

זְנָה תִּרְגַּ֖
будете–трепетать
H7264

טְח֑וֹת בֹּֽ
самоуверенные
H0982

כִּ֚י
ибо

כָּלָה֣
прекратится
H3615

יר בָצִ֔
сбор–винограда
H1210

סֶף אֹ֖
жатва
H0625

י בְּלִ֥
без
H1097

יָבֽוֹא׃
придёт
H0935

Еще несколько дней сверх года, и ужаснетесь, беспечные! ибо не будет обирания винограда, и время жатвы 
не настанет.

11֙ חִרְדוּ
Трепещите
H2729

ׁאֲנַנּ֔וֹת שַֽ
беспечные
H7600

רְגָזָ֖ה
содрогайтесь
H7264

טְח֑וֹת בֹּֽ
самоуверенные
H0982

ה טָֽ פְּשֹׁ֣
разденьтесь
H6584

רָה וְעֹ֔
и–обнажитесь
H6209

וַחֲג֖וֹרָה
и–опояшьтесь
H2296

עַל־
на–

יִם׃ חֲלָצָֽ
чресла
H2504

Содрогнитесь, беззаботные! ужаснитесь, беспечные! сбросьте одежды, обнажитесь и препояшьте чресла.

עַל־12
На–

יִם שָׁדַ֖
груди

ים פְדִ֑ סֹֽ
бейтесь
H5594

עַל־
о–

שְׂדֵי־
полях–

מֶד חֶ֕
вожделенных
H2531

עַל־
о–

גֶּ֖פֶן
лозе
H1612

ה׃ פֹּרִיָּֽ
плодоносной
H6509

Будут бить себя в грудь о прекрасных полях, о виноградной лозе плодовитой.

עַל13֚
На

אַדְמַת֣
земле–
H0127

י עַמִּ֔
народа–Моего

ק֥וֹץ
терние
H6975

יר שָׁמִ֖
волчцы
H8068

עֲלֶה֑ תַּֽ
вырастут
H5927

כִּ֚י
ибо

עַל־
на–

כָּל־
всех–
H3605

י בָּתֵּ֣
домах–

מָשׂ֔וֹשׂ
радости
H4885

קִרְיָה֖
города
H7151

עַלִּיזָהֽ׃
веселящегося
H5947
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На земле народа моего будут расти терны и волчцы, равно и на всех домах веселья в ликующем городе;

י־14 כִּֽ
Ибо–

אַרְמ֣וֹן
дворец
H0759

שׁ נֻטָּ֔
оставлен
H5203

הֲמ֥וֹן
множество–

יר עִ֖
города

עֻזָּ֑ב
покинуто

פֶל עֹ֣
офел

חַן וָבַ֜
и–сторожевая–башня
H0975

הָיָ֨ה
стали
H1961

בְעַד֤
для–
H1157

מְעָרוֹת֙
пещер
H4631

עַד־
до–
H5704

ם עוֹלָ֔
века
H5769

מְשׂ֥וֹשׂ
радостью–
H4885

ים פְּרָאִ֖
диких–ослов
H6501

מִרְעֵ֥ה
пастбищем–
H4829

ים׃ עֲדָרִֽ
стад
H5739

ибо чертоги будут оставлены; шумный город будет покинут; Офел и башня навсегда будут служить, вместо 
пещер, убежищем диких ослов и пасущихся стад,

עַד־15
Пока–
H5704

ה עָרֶ֥ יֵ֨
изольётся
H6168

עָלֵי֛נוּ
на–нас

ר֖וּחַ
Дух
H7307

מִמָּר֑וֹם
с–высоты
H4791

וְהָיָה֤
и–станет
H1961

מִדְבָּר֙
пустыня

ל לַכַּרְמֶ֔
садом
H3759

]וכרמל[
[кетив]
H3759

ל( )וְהַכַּרְמֶ֖
и–сад
H3759

לַיַּ֥עַר
лесом

ׁב׃ יֵחָשֵֽ
будет–считаться
H2803

доколе не излиется на нас Дух свыше, и пустыня не сделается садом, а сад не будут считать лесом.

וְשָׁכַ֥ן16
И–поселится
H7931

ר בַּמִּדְבָּ֖
в–пустыне

ט מִשְׁפָּ֑
суд
H4941

ה וּצְדָקָ֖
и–праведность
H6666

בַּכַּרְמֶ֥ל
в–саду
H3759

ׁב׃ תֵּשֵֽ
обитать–будет
H3427

Тогда суд водворится в этой пустыне, и правосудие будет пребывать на плодоносном поле.

וְהָיָה17֛
И–будет
H1961

ה מַעֲשֵׂ֥
дело–
H4639

ה הַצְּדָקָ֖
праведности
H6666

שָׁל֑וֹם
мир
H7965

עֲבֹדַת֙ וַֽ
и–служение–
H5656

ה הַצְּדָקָ֔
праведности
H6666

ט הַשְׁקֵ֥
покой
H8252

טַח וָבֶ֖
и–уверенность
H0983

עַד־
до–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

И делом правды будет мир, и плодом правосудия - спокойствие и безопасность вовеки.

ב18 וְיָשַׁ֥
И–будет–жить
H3427

י עַמִּ֖
народ–Мой

בִּנְוֵה֣
в–жилище–

שָׁל֑וֹם
мира
H7965

וּֽבְמִשְׁכְּנוֹת֙
и–в–селениях–
H4908

ים מִבְטַחִ֔
безопасных
H4009

ת וּבִמְנוּחֹ֖
и–в–обитаниях–
H4496

שַׁאֲנַנּֽוֹת׃
спокойных
H7600

Тогда народ мой будет жить в обители мира и в селениях безопасных, и в покоищах блаженных.

ד19 וּבָרַ֖
И–будет–град
H1258

בְּרֶ֣דֶת
когда–падёт
H3381

הַיָּ֑עַר
лес

וּבַשִּׁפְלָ֖ה
и–в–низину
H8218

ל תִּשְׁפַּ֥
погрузится
H8213

יר׃ הָעִֽ
город

И град будет падать на лес, и город спустится в долину.

ם20 אַשְׁרֵיכֶ֕
Блаженны–вы
H0835

זֹרְעֵ֖י
сеющие
H2232

עַל־
при–

כָּל־
всяких–
H3605

מָיִ֑ם
водах
H4325

י מְשַׁלְּחֵ֥
отпускающие–
H7971

גֶל־ רֶֽ
ногу–
H7272

הַשּׁ֖וֹר
вола
H7794

וְהַחֲמֽוֹר׃
и–осла
H2543

ס
§

Блаженны вы, сеющие при всех водах и посылающие туда вола и осла.
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